
St. John the Baptist – Our Lady of Good Counsel 
A Vincentian Community  

 

Parish Staff & Co-Mission 
Fr. Astor L. Rodríguez, C.M. ð Pastor 

Bishop Alfonso Cabezas, C.M.  
Deacon Isaac Duncan ð Associate 

Ms. Jeannie Ortiz ð Dir. Faith Form. & Pastoral Associate 
Mr. Froylan Flowers ð Building Engineer 

      Mrs. Betsy Rodriguez ð Office Manager/ Parish Secretary 
Ms. Janet Rivera ð Financial Administrator 

 

Main Office Hours / Horario de la Oficina Principal 
333 Hart Street, Brooklyn, NY 11206 ~ (Tel) 718-455-6864 (Fax) 718-455-2348 

8:00 AM ð 4:00 PM Monday through Friday * 8:00 AM ð 4:00 PM Lunes a Viernes 
4:00 PM ð 6:00 PM Saturday / Sábado  

 

Weekday Masses ð Misas Diarias 
Our Lady of Good Counsel        St. John the Baptist 
8:00 AM ð Tuesday/ Martes (Spanish)       9:00 AM ð Tuesday (English) 
8:00 AM ð Wednesday/ Miércoles (English)      9:00 AM ð Miércoles (Español) 
7:00 PM ð Thursday/ Jueves (Spanish) 
6:00 PM ð Exposition First Thursday       9:00 AM ð Jueves (Español) 
7:00 PM ð Friday/ Viernes (Spanish)       9:00 AM ð Viernes (Español) 
           9:30 AM ð Exposición Primer  
             Viernes 

Sunday Masses / Misas Dominicales 
  9:00 AM ð English Mass        5:00 PMñEnglish ð Saturday 
11:15 AM ð Misa en español       10:00 AM ð Misa en español 
            12:00 PM ð English Mass 

             
Baptisms/ Bautismos: Every first Sunday, Cada primer Domingo del mes.  

Confessions Saturday/ Confesiones los S§bados 4:00 PM 
Faith Formation (Catechists)/ Formaci·n en la Fe (Catequesis): Sundays/ Domingos 9:30am ï 11:30am at St. John the Baptist 

R.C.I.A.Youth-Adults/ R.I.C.A.J·venes-Adultos: en espa¶ol en la misa de las 10am, in English 12noon mass  
at St. John the Baptist 

Marriages/ Matrimonios: please come see Parish Secretary or Father/ vengan a hablar con la secretaria o el Padre 
Vocations (Priest o Religious Life)/Vocaciones (Sacerdocio o Vida Religiosa): Come speak to Father/Vengan a hablar con el Padre 

 
In OLGC groups/NSBC grupos: 
Sagrado Corazón: 3er domingo 
Holy Name: 2nd Sunday 
Rosary: 1st Sunday 
St Vincent de Paul Society:  
2nd Saturday 
Jornada/Youth Group: Friday nights 
Garifunas: Wednesday 7pm 
Cursillistas: 4ě Domingo 
 
 

In SJB groups/grupos: 
Sagrado Corazón: Primer domingo 

Ladies Sodality: 1st Sunday 
Cursillistas: Miércoles 7-9pm 

Círculo de Oración: Lunes 7-9pm 
English Prayer Group: Monday 7-9pm 

Youth Group: Tuesday 7-9pm 
Ungidos para Ungir: Martes 7pm 

Young Adults: Sunday after 10am Mass 

 

FIRST SUNDAY OF LENT 
PRIMER DOMINGO DE CUARESMA 

Services in Saint Johnõs/ 
Servicios en San Juan Bautista 

Thrift Shop/Ropero Parroquial:  
Monday, Wednesday and Thursday  

Lunes, Miércoles y Jueves  
From/de: 10am ð 12:00pm 

Pantry/Despensa: Tuesday 7:30am 
Tuesdays/Martes 7:30am 



FIRST SUNDAY OF LENT: WE ALL HAVE TEMPTATIONS 
 

 Today is our first Sunday of Lent, this sacred time is the time par excellence we have to make 
that pilgrimage that will lead to Calvary, will lead to the death of our Lord and his Resurrection. For us 
to hear the reading of Mark, he reminds us that Jesus was true man and true God. Today we meditate 
on these great temptations that He experiences in his own skin. At the same time they also tell us how 
to respond to them, in our lives they can arrive and we are asked to be coherent with who we are. 
 The first temptation is that of bread, the desire to satisfy one's own hunger. Jesus answers: 
"Man does not live by bread alone." For Jesus, it is a matter of getting out of the selfishness of the 
human being. He knows how many are without bread, they are hungry for so many things in their 
lives: spiritual and bodily. He invites us to go beyond my desire and need, to go in search that can help 
us all. 
 The second temptation tells us about the power and glory of the world, which is just the 
opposite of the kingdom of God, which speaks of the servant who seeks to serve. He who wants to 
follow Jesus does not seek good positions or be among the most powerful of this world. God does not 
forget any of his people, we only have to respond from trust. What we are already, is a free gift and 
our answers also arise from this gratitude. What we have with our God can not be bought. 
 The third that is launched from above, with the angels holding it will descend grandly in front 
of the people. He will not do it, what a greater sign than having been born as one of us, fulfilling what 
has been predicted, is the promise incarnate. The signs that will realize will be those that encourage the 
pain of the people, that will heal those who suffer diseases and those who will gather all those who 
have been marginalized. There he manifests his great love for all humanity. There we will see the true 
face of God. 

 In Christ and Saint Vincent, Father Ćstor 
 

PRIMER DOMINGO DE CUARESMA: TODOS TENEMOS TENTACIONES 
 

 Hoy es nuestro primer domingo de Cuaresma, este tiempo sagrado es el tiempo por excelencia 
que tenemos para realizar ese peregrinaci·n que llevar§ al Calvario, llevar§ a la muerte de nuestro   
Se¶or y a su Resurrecci·n. Para nosotros al escuchar la lectura de Marcos, nos recuerda que Jes¼s fue                 
verdadero hombre y verdadero Dios. Hoy meditamos estas grandes tentaciones que £l experimenta en 
su propia piel. A la vez tambi®n nos indican como responder a ellas, en nuestras vidas pueden llegar y 
se nos pide que seamos coherentes con lo que somos.  
 La tentaci·n primera es la del pan, el querer saciar la propia hambre. Jes¼s responde: ñque no 
s·lo del pan vive el hombre.ò Para Jes¼s se trata de salir del ego²smo del ser humano. Sabe cu§ntos 
est§n sin pan, est§n hambrientos de tantas cosas en sus vidas: espirituales y corporales. £l nos invita a 
ir m§s all§ de mi deseo y necesidad, ir en b¼squeda que nos puede ayudar a todos.  
 La segunda tentaci·n nos habla del poder y la gloria del mundo, que justo es lo opuesto del 
reino de Dios, que habla del siervo que busca servir. El que quiere seguir a Jes¼s no busca puestos 
buenos ni estar entre los m§s poderosos de ®ste mundo. Dios no se olvida de ninguno de los suyos, a 
nosotros s·lo nos toca responder desde la confianza. Lo que somos ya, es un regalo gratuito y nuestras 
respuestas tambi®n surgen de esta gratitud. Lo que tenemos con nuestro Dios no se puede comprar.  
 La tercera que se lance desde lo alto, con los §ngeles sosteni®ndolo descender§  grandiosamente 
delante del pueblo. £l no lo har§, que signo m§s grande que haber nacido como uno de nosotros,           
cumpliendo lo que se ha predicho, es la promesa encarnada. Los signos que realizar§ ser§n aquellos 
que alientan el dolor del pueblo, que sanar§n aquellos que sufren enfermedades y los que reunir§n a 
todos aquellos que han sido marginados. Ah² manifiesta su gran amor por toda la humanidad. Ah²               
veremos el verdadero rostro de Dios.  
 S® que acabamos de comenzar nuestro camino cuaresmal, nos quedan unas cu§ntas semanas, 
pero pasan demasiado r§pidas. No desperdiciemos ni un solo momento en profundizar nuestras        
relaciones con el Se¶or y nuestros hermanos. C·mo dicen la canci·n: Regresa a mi con todo tu        
coraz·n, no dejes que el miedo nos mantenga aparte.  

 En Cristo y San Vicente, Padre Ćstor 



 Let us pray for our sick 
 

Merciful and loving Lord, watch over 
your sick and homebound.  May they 

feel the comfort that only you can  
provide and heal them, for they  

confide in you! 
 

Margarita Álvarez, Sonia Andrews,  
Rosanna Barreto, Carmen Delia Badillo,  

Cecilia Bathelmy, Trinidad Batista,  
Claire Beaupierre, Carmen Brown,  

Maybeline and Charles Brown,  
Millie Carmona, Catherine Chimelio,  

Cathy Cisneros; Carlos Cortes,  
Lydia Cortes, Norma Cortés, Gloria Cruz,  

Peru Cunningham, Marlin Diaz, Urlina Diaz, 
Grisel Donet Silva, Iris Fantauzzi,  

Enrique M. Febre, Marta Febre,  
Carmen Feliciano, Carmen & Albert Félix,  

Frank García, Mollie Golden,  
Betsy Gonzalez Rivera, Vivian Guerrero,  

Luz Benitez Guzman, Joel Hannays,  
Polly Henry, Vicente Hernández,  

Ina Johnson,  
Javonni Johnson, Margaret Kemp,  

Marie King, Héctor Lao, Janerett McQuiller, 
Jessie McQuiller, Carmen Martes, 
Doris Martinez, Lina Martinez,  

Francisca Gil-Merino, 
Johnnie Mitchell, Cassandra Moise,  

Mary Montoute, Julio Negrón, 
 Carlos Ortiz-Torres,  

Veronica Payne, Carmen Justina Rivas, 
Wilson Rivera, Vicente Reyes,  

Lorraine Rhamdas, Carmen Rivera,  
Olga Rodríguez, María Rolón, María Román,  

David Rosa, Héctor Rosa,  
Gilda Russell, Gregory Schmitt,  

Chelsea Silva,  
Catherine Simeón, Marie-Therese Simms, 

Luis Soto, Olga Soto, Ramona Soto,  
Margaret Thomas, Nancy Yon Cherry,  

Israel Zayas, Isabel Zúñiga 
 

Oremos por nuestros enfermos 
 

Dios misericordioso, vela sobre tus  
enfermos, que sientan Tu consuelo y 

sánalos porque confían en ti! 
 

Masses/ Misas 
 

A beautiful way to remember our loved ones is 
by offering a mass for them. Come in or call 
the main office.   
 

Una manera de recordar a nuestros seres  
queridos es ofrecer una misa por ellos.   

Vengan a la oficina o llamen para apartar la 
suya. 

$15.00 

Mass  Intentions / Intenciones de Misa  
 

First Sunday of Lent 
Primer Domingo de Cuaresma 
 
March 10/ 10 de Marzo  
Dt 26:4-10/ Rom 10:8-13/ Lk 4:1-13 
 

Our Lady of Good Counsel/ Nuestra Se¶ora del Buen Consejo 
  9:00 AM      Michael Harris (D) 
  11:15 AM    Rosa Alicea (D), Nicolas Lao (D)  
St. John the Baptist/ San Juan Bautista 
 10:00 AM   Francisco y Cirilo Ortiz Guzman (D), Chyta Soto (B)

         Maximo Rodriguez (D), Jesus Flores Jr. (D),  
         Demetria Rivera (D) 
 12:00 PM    Carmen Torres (D) 

 
Monday, March 11/ Lunes, 11 de Marzo                      
 Lv 19:1-2, 11-18/ Mt 25:31-46     
 No Masses/ No habr§ misas  
 
Tuesday, March 12/ Martes, 12 de Marzo                 
Is 55:10-11/ Mt 6:7-15 

8:00 AM  Nuestra Se¶ora del Buen Consejo ~ Misa por el Pueblo 
9:00 AM  Saint John the Baptist ~ Yvonne Fowler (B) 

 
Wednesday, March 13/ Mi®rcoles, 13 de Marzo 
Jon 3:1-10/ Lk 11:29-32 

8:00 AM  Nuestra Se¶ora Consejo ~ People of the Parish 
9:00 AM  Sam Juan Bautista ~ Louise Hanes (D) 
 
Thursday, March 14/ Jueves, 14 de Marzo 
Est C:12, 14-16, 23-25/  Mt 7:7-12 

9:00 AM San Juan Bautista~ Misa por el Pueblo 
7:00 PM  Nuestra Se¶ora del Buen Consejo~ Misa por el Pueblo 
 
Friday, March 15/ Viernes, 15 de Marzo 
Ez 18:21-28/ Mt 5:20-26  
9:00 AM   San Juan Bautista ~ Misa por el Pueblo 
7:00 PM   Nuestra Se¶ora del Buen Consejo ~ Misa por el Pueblo 
 
Saturday, March 16/S§bado, 16 de Marzo 
Dt 26:16-19/ Mt 5:43-48            
5:00 PM  St. John the Baptist ~ Marciana Vargas (D), Vidal Flores (D) 

 
First Sunday of Lent / Primer Domingo de Cuaresma 
March 17/ 17 de Marzo           
Gn 15:5-12, 17-18/ Phil 3:17-4:1 or Phil 3:20-4:1/ Lk 9:28b-36 

Our Lady of Good Counsel/ Nuestra Se¶ora del Buen Consejo 
 9:00 AM Joseph & Delince Gerard, Anniversary Blessings  
 11:15 AM  Misa por el Pueblo 
St. John the Baptist/ San Juan Bautista 
 10:00 AM Joseph Bravo (D) 
 12:00 PM People of the Parish 
 

 
 
  
 
 

 
Michael Harris 
Demetria Rivera 



POPEôS LENTEN MESSAGE CALLS FOR CONVERSION 
 
 

Pope Francis is calling on the faithful not to let the Lenten season of grace pass in vain, and to live as children of God 
acknowledging and obeying His law, in particular in regards to our brothers and sisters and to creation. 
In this yearôs Lenten message, the Pope invites believers to prepare to celebrate the paschal mystery with mind and heart 
renewed, warning that ñSin leads man to consider himself the god of creation, to see himself as its absolute master and to 
use it, not for the purpose willed by the Creator but for his own interestsò. The theme chosen this year is ñFor the           
creation waits with eager longing for the revealing of the children of Godò (Rom 8:19) ñLet us leave behind our            
selfishness and self-absorption, and turn to Jesusô Pasch. Let us stand beside our brothers and sisters in need, sharing our 
spiritual and material goods with themò. This is one of the key passages of Pope Francisô Lenten Message for 
2019. Reflecting on a verse from St. Paulôs Letter to the Romans, the Pope highlights how the season before Easter must 
be a time to ñwelcome Christôs victory over sin and death into our livesò, and attract ñits transforming power to all of 
creationò 

FASTING, PRAYER, ALMSGIVING 
Appealing to the faithful to not allow this season of grace to pass in vain, Pope Francis says that if, ñthe Lent of the Son 
of God ówas an entry into the desert of creation to make it become again that garden of communion with Godò that it was 
before the original sin, Christians today are invited ñto embody the paschal mystery more deeply and concretely in their 
personal, family and social lives, above all by fasting, prayer and almsgiving.ò 
Fasting, the Pope says, means turning away from the temptation to ñdevourò everything to satisfy our                              
voracity; Prayer teaches us to abandon idolatry and the self-sufficiency of our ego; Almsgiving, whereby we escape from 
the insanity of hoarding everything for ourselves in the illusory belief that we can secure a future that does not belong to 
us. If we follow this journey, he said it ñis possible to rediscover the joy of Godôs plan for creation and for each of us, 
which is to love him, our brothers and sisters, and the entire world, and to find in this love our true happinessò. 

 

CONVERSION 
The path to Easter, therefore, demands that ñwe renew our faces and hearts as Christians through repentance, conversion 
and forgivenessò the Pope said pointing out that it is a call that involves the whole of creation. This ñeager longingò, this 
expectation of all creation, Pope Francis says, will be fulfilled in the revelation of the children of God, that is, when 
Christians and all people enter decisively into the ñtravailò that conversion entails. 
 

 

EL PAPA EN LA CUARESMA PIDE LA CONVERSIčN 
 

 

El Papa Francisco pide a los fieles que no dejen pasar el tiempo de gracia de la Cuaresma y que vivan como hijos de Dios 
reconociendo y obedeciendo su ley, en particular con respecto a nuestros hermanos y hermanas y a la creaci·n. En el 
mensaje de Cuaresma de este a¶o, el Papa invita a los creyentes a prepararse para celebrar el misterio pascual con la 
mente y el coraz·n renovados, advirtiendo que "El pecado lleva al hombre a considerarse a s² mismo como el dios de la 
creaci·n, a verse a s² mismo como su maestro absoluto y a utilizarlo, no para el prop·sito deseado por el Creador, pero 
para sus propios intereses ". El tema elegido este a¶o es "Porque la creaci·n espera con ansias ansiosas la revelaci·n de 
los hijos de Dios" (Rom 8:19) "Dejemos atr§s nuestro ego²smo y auto-absorci·n, y vayamos a la Pascua de Jes¼s. 
Pong§monos al lado de nuestros hermanos y hermanas en necesidad, compartiendo nuestros bienes espirituales y 
materiales con ellos ". 
Este es uno de los pasajes clave del Mensaje de Cuaresma del Papa Francisco para 2019. Reflexionando sobre un 
vers²culo de la Carta a los Romanos de San Pablo, el Papa destaca c·mo la temporada antes de la Pascua debe ser un 
momento para "dar la bienvenida a la victoria de Cristo sobre el pecado y la muerte". en nuestras vidas ", y atraer" su 
poder transformador a toda la creaci·n " 

AYUNO, ORACIčN, LIMOSNA. 
Haciendo un llamamiento a los fieles para que no permitan que este tiempo de gracia pase en vano, el Papa Francisco 
dice que si "la Cuaresma del Hijo de Dios" fue una entrada al desierto de la creaci·n para hacer que vuelva a ser ese 
jard²n de comuni·n con Dios. "Antes del pecado original, los cristianos de hoy son invitados" a encarnar el misterio 
pascual de manera m§s profunda y concreta en su vida personal, familiar y social, sobre todo mediante el ayuno, la 
oraci·n y la limosna ". El ayuno, dice el Papa, significa alejarse de la tentaci·n de "devorar" todo para satisfacer nuestra 
voracidad; La oraci·n nos ense¶a a abandonar la idolatr²a y la autosuficiencia de nuestro ego; La limosna, mediante la 
cual escapamos de la locura de acumular todo para nosotros mismos en la ilusoria creencia de que podemos asegurar un 
futuro que no nos pertenece. Si seguimos este viaje, dijo que "es posible redescubrir el gozo del plan de Dios para la 
creaci·n y para cada uno de nosotros, que es amarlo a ®l, a nuestros hermanos y hermanas, y al mundo entero, y 
encontrar en este amor nuestro amor". felicidad verdadera". 

CONVERSIčN 
El camino a la Pascua, por lo tanto, exige que "renovemos nuestros rostros y corazones como cristianos a trav®s del 
arrepentimiento, la conversi·n y el perd·n", dijo el Papa se¶alando que es un llamado que involucra a toda la creaci·n. 
Este "anhelo ansioso", esta expectativa de toda la creaci·n, dice el Papa Francisco, se cumplir§ en la revelaci·n de los 
hijos de Dios, es decir, cuando los cristianos y todas las personas entran decisivamente en el "esfuerzo" que conlleva la 
conversi·n. 

https://w2.vatican.va/content/francesco/en/messages/lent/documents/papa-francesco_20181004_messaggio-quaresima2019.html


 
 

  You are invited to  
Our Prayer Breakfast 

Saturday, March 16, 2019 
9AM  - 1PM at St John the Baptist 

Tickets $15 
Theme: Confession 

 

Están invitados a nuestro 
Desayuno con Oración 
Sábado, 16 Marzo 2019, 

9AMñ 1PM En San Juan Bautista 
Boletos $15  

Tema: Confesión 
 

Please contact/Por favor de comunicarse con  
Sharon Roberts (347) 733-9491,  

María Innis (718) 602-1541, o  
Jennifer Jordan (718) 313-2240 

2018 Tax Returns 
If you need your taxes filled you can go to Bread and Life and they will help fill them for free. You 
have to call them beforehand for an appointment: 718-574-0058. 
You need your Annual Church contribution letter, please send a self-addressed envelope to the 
church office.  

Impuestos 2018 
Si necesitas ayuda gratis para rellenar los formularios para los impuestos puede acudir a Bread & 
Life (Pan y Vida), pero tienes que hacer una cita previa llamando al 718-574-0058. 
Si necesitas una carta para los impuestos con tu donaci·n a la Iglesia annual, env²e un sobre con el 
sello y direcci·n y se lo haremos llegar.  

 
 
 

 
 

Virtus Training  
Safeguarding our Children Workshop 
to be held on Sunday 3/17 12:00PM  

at St. John the Baptist 

 
 
 
 

Let us come and pray together on 
Friday, March 15th, 2019 at 7PM at 

St John the Baptist  
The Chaplet of Divine Mercy 

 

ñFor the sake of His sorrowful  Passion, 
have mercy on us and on the whole world.ò 

 

 
 
 

Un§monos en oraci·n el 
Viernes, 15 de Marzo a las 7PM 

En San Juan Bautista 
La Coronilla de la Divina Misericordia 

 

ñPor Su dolorosa Pasi·n,  
ten misericordia de nosotros y del mundo  

entero.ò 

Lent and the Sacrament of Reconciliation 
 During our year, we are encouraged to participate 
twice in the Sacrament of Reconciliation , usually during the 
season of Lent and Advent. Really we should go as often as 
we need to go. It we shouldnôt limit or force, just let flow 
form our desire to be healed, after we have committed sins 

that deny us the life of grace.  
 Sometimes it might be difficult to recognize that we 
have sinned, much more confess it to Father, but just as we 
participate in any other sacrament, Father is just representing 
Christ and being a vessel to give you what the Lord has in 
store for you: love and mercy. Take time to do an                      

examination of conscience, how are you living your life as a 
child of the Almighty? After the recognition and desiring to 
make amends for your faults, go  to confession. Confession 
is meant to be a sincere moment of conversion, an occasion 
to demonstrate trust in God's willingness to forgive his              
children and to help them back on the path of following               

Jesus, Pope Francis wrote.                                                                
Let Godôs grace take hold of you! 

 



Cƻƭƭƻǿ ǳǎ ƻƴ ŀƭƭ ǎƻŎƛŀƭ ƳŜŘƛŀ ƻǳǘƭŜǘǎ ŀƴŘ ƻǳǊ ǿŜōǇŀƎŜΥ 

hƴ CŀŎŜōƻƻƪΥ {ǘ WƻƘƴ ǘƘŜ .ŀǇǝǎǘ wƻƳŀƴ /ŀǘƘƻƭƛŎ tŀǊƛǎƘΥ 
 

LƴǎǘŀƎǊŀƳΥǎǘƧƻƘƴǎōǊƻƻƪƭȅƴммнлсΥ   
 

¢ǿƛǧŜǊΥ ǎǘƧƻƘƴψōǊƻƻƪƭȅƴΥ 
 

²ŜōǇŀƎŜΥ ƘǧǇǎΥǎǘƧƻƘƴǎōǊƻƻƪƭȅƴΦƻǊƎκ 

 
 

9Ƴŀƛƭ ȅƻǳǊ ōǳƭƭŜǝƴ ŀƴƴƻǳƴŎŜƳŜƴǘǎ -  
ōǊƻŘǊƛƎǳŜȊϪǎǘƧƻƘƴǘƘŜōŀǇǝǎǘǊŎŎΦƻǊƎ 

     If anyone is social media savvy and would like to help us         
keep these sites updated, please contact Ms. Betsy or 

Fr. Astor at  the main office.  Thank you! 
  Si alguien tiene buen conocimiento de los medios sociales 

  y le gustaría ayudarnos a mantener nuestro paginas 
   sociales al día, por favor comuníquense con Sra. Betsy o  

P. Ástor en la oficina principal. ¡Gracias! 

PARISH GIVINGðMarch 3,  2019 
 

Our Weekly Offering / Nuestra Ofrenda Semanal 
 

    OLGC                    SJB  
Sunday        $1002   $2278 
Easter Flowers    $116   $408 
 

Thank you for your offering/Gracias por su ofrenda 

Come Visit our Religious Articles Section at SJB 
Coming Soon !!!  

Books for Season of Lent 
 

Rosaries, Mugs, Bibles, Prayer Books, Bracelets,  
Holy Water Bottle, Book Marks 

 

Venga a visitar nuestra secci·n de Art²culos Religiosos en SJB 
Pronto!!! Libros sobre Cuaresma 

Rosarios, Tazas, Biblias, Libros de Oraci·n, Brazalete,  
Frasco para Agua Bendita, Marcador de libro 

Saint Vincent de Paul quote for the week: 
 

Temptations 
"Yes, my Savior; yes, my Savior, save us from 
temptations! When you pray the Lord's Prayer, pay 
attention to those words: "Do not let us fall into 
temptation," ask Our Lord for the grace not to 
succumb to temptations. My God! Temptations purify 
good souls, sanctify them, make them humble and 
perfect them. My Savior! 

 
 
 

 
 

Cita de San Vicente de Pa¼l para la semana:  
 

Tentaciones: 
ñS², Salvador m²o; s², Salvador m²o, águ§rdanos de 
las tentaciones! Cuando rec®is el padrenuestro,    
poned atenci·n en esas  palabras: çNo nos dejes 
caer en la tentaci·nè, para pedirle a Nuestro Se¶or 
la gracia de no sucumbir a las tentaciones. áDios 
m²o! Las tentaciones purifican a las almas buenas, 
las santifican, las hacen humildes y las perfeccionan. 
áSalvador m²o!ò 

 
 
 
 
 
 

 
¢ƘŜ нлмф !ƴƴǳŀƭ /ŀǘƘƻƭƛŎ !ǇǇŜŀƭ  

ǎǳǇǇƻǊǘǎ ǘƘŜ Řŀƛƭȅ ǿƻǊƪ ƻŦ ƻǳǊ /ƘǳǊŎƘ     ǘƘǊƻǳƎƘƻǳǘ 
.Ǌƻƻƪƭȅƴ ŀƴŘ vǳŜŜƴǎ ƛƴ ǿŀȅǎ ƴƻ ƻƴŜ ǇŀǊƛǎƘ Ŏŀƴ               

ŀŎŎƻƳǇƭƛǎƘ ŀƭƻƴŜ ōȅ ǎǳǇǇƻǊǝƴƎ ǘƘŜ                                      
ŦƻƭƭƻǿƛƴƎ  ƳƛƴƛǎǘǊƛŜǎΥ 

 

/ŀǘƘƻƭƛŎ /ƘŀǊƛǝŜǎΤ IƻǎǇƛǘŀƭΣ /ƻƭƭŜƎŜ ŀƴŘ tǊƛǎƻƴ 
/ƘŀǇƭŀƛƴǎΤ 

5ƛƻŎŜǎŀƴ ±ƻŎŀǝƻƴǎ hŶŎŜΤ /ŀǘƘƻƭƛŎ aƛƎǊŀǝƻƴ 
{ŜǊǾƛŎŜǎΤ tŀǊƛǎƘ !ǎǎƛǎǘŀƴŎŜ tǊƻƎǊŀƳΤ hŶŎŜ ƻŦ CŀƛǘƘ 
CƻǊƳŀǝƻƴΤ .ƛǎƘƻǇ aǳƎŀǾŜǊƻ wŜǎƛŘŜƴŎŜ ŦƻǊ ƛƴŬǊƳ 

ŎƭŜǊƎȅΤ 
CǳǘǳǊŜǎ ƛƴ 9ŘǳŎŀǝƻƴ {ŎƘƻƭŀǊǎƘƛǇ CƻǳƴŘŀǝƻƴ 

 

 



3ÁÃÒÁÍÅÎÔ ÏÆ -ÁÒÒÉÁÇÅ  
&ÏÒ Á ÍÁÒÒÉÁÇÅ ÃÅÒÅÍÏÎÙ ÁÔ 3ÔȢ *ÏÈÎ ÔÈÅ "ÁÐÔÉÓÔ ÏÒ 
/ÕÒ ,ÁÄÙ ÏÆ 'ÏÏÄ #ÏÕÎÓÅÌȟ ÁÒÒÁÎÇÅÍÅÎÔÓ ÍÕÓÔ ÂÅ 
ÍÁÄÅ ×ÉÔÈ ÔÈÅ 0ÁÓÔÏÒ ÁÔ ÌÅÁÓÔ Ϋ ÙÅÁÒ ÂÅÆÏÒÅ ÔÈÅ       
×ÅÄÄÉÎÇ ÄÁÔÅȢ 4ÈÅ ÄÉÏÃÅÓÁÎ -ÁÒÒÉÁÇÅ 0ÒÅÐÁÒÁÔÉÏÎ ÏÒ 
Ȱ0ÒÅ-#ÁÎÁȱ ÃÌÁÓÓÅÓ ÁÒÅ ÐÒÅÓÅÎÔÅÄ ÉÎ %ÎÇÌÉÓÈȟ 3ÐÁÎÉÓÈȟ 
#ÒÅÏÌÅȟ 0ÏÌÉÓÈ ÁÎÄ )ÔÁÌÉÁÎȢ 4ÈÅ $ÉÏÃÅÓÅ ÏÆ "ÒÏÏËÌÙÎ 
ÈÁÖÅ ÓÐÅÃÉÁÌÉÚÅÄ 0ÒÅ-#ÁÎÁ ÆÏÒ )ÎÔÅÒÆÁÉÔÈȾ)ÎÔÅÒÃÈÕÒÃÈ 
ÃÏÕÐÌÅÓȟ ÆÏÒ ÃÏÕÐÌÅÓ ×ÈÏ ÁÒÅ ÒÅ-ÍÁÒÒÙÉÎÇ ÁÎÄ ÆÏÒ   
ÃÏÕÐÌÅÓ ×ÈÏ ÁÒÅ ÃÏÎÖÁÌÉÄÁÔÉÎÇ ÔÈÅÉÒ ÃÉÖÉÌ ÕÎÉÏÎÓȢ  &ÏÒ 
ÁÎÙ 1ÕÅÓÔÉÏÎÓ ÁÂÏÕÔ 0ÒÅ-#ÁÎÁȟ )ÎÔÅÒÆÁÉÔÈ              
ÍÁÒÒÉÁÇÅÓ ÁÎÄ ÇÅÔÔÉÎÇ ÍÁÒÒÉÅÄ ÉÎ ÔÈÅ #ÁÔÈÏÌÉÃ 
#ÈÕÒÃÈȟ ÖÉÓÉÔ ÔÈÅ ÄÉÏÃÅÓÁÎ 0ÒÅ-#ÁÎÁ ×ÅÂÓÉÔÅ ÁÔ 
×××ȢÐÒÅ-ÃÁÎÁȢÏÒÇȟ ÃÁÌÌȟ αΫβ-άβΫ-γίήΪȟ ÏÒ ÅÍÁÉÌ ÁÔ  
ÐÒÅÃÁÎÁΊÄÉÏÂÒÏÏËȢÏÒÇ ÔÏ ÌÅÁÒÎ ÍÏÒÅȢ   

2ÅÃÏÎÃÉÌÉÁÔÉÏÎ 
3ÁÔÕÒÄÁÙ ÁÔ 3ÔȢ *ÏÈÎ ÔÈÅ "ÁÐÔÉÓÔ ÁÔ ήÐÍ ÆÏÒ ÏÔÈÅÒ ÄÁÙÓ 
ÐÌÅÁÓÅ ÍÁËÅ ÁÎ ÁÐÐÏÉÎÔÍÅÎÔȢ ɉαΫβɊ ήίί-ΰβΰή 

6ÏÃÁÔÉÏÎÓ 
Ȱ! ÖÏÃÁÔÉÏÎ ÉÓ Á ÃÁÌÌ ÆÒÏÍ 'ÏÄ ÔÏ ÄÏ ÓÏÍÅÔÈÉÎÇȢ 4ÈÅ 
ÖÏÃÁÔÉÏÎ ÏÆ ÔÈÅ !ÐÏÓÔÌÅÓ ×ÁÓ Á ÃÁÌÌ ÆÒÏÍ 'ÏÄ ÔÏ     
ÉÍÐÌÁÎÔ ÔÈÅ ÆÁÉÔÈ ÔÈÒÏÕÇÈÏÕÔ ÔÈÅ ×ÏÒÌÄȠ ÔÈÅ ÖÏÃÁÔÉÏÎ 
ÏÆ Á ÒÅÌÉÇÉÏÕÓ ÉÓ Á ÃÁÌÌ ÆÒÏÍ 'ÏÄ ÔÏ ÏÂÓÅÒÖÅ ÔÈÅ 2ÕÌÅÓ 
ÏÆ ÒÅÌÉÇÉÏÕÓ ÌÉÆÅȠ ÔÈÅ ÖÏÃÁÔÉÏÎ ÏÆ ÍÁÒÒÉÅÄ ÐÅÒÓÏÎÓ ÉÓ Á 
ÃÁÌÌ ÆÒÏÍ 'ÏÄ ÔÏ ÓÅÒÖÅ (ÉÍ ÉÎ ÅÓÔÁÂÌÉÓÈÉÎÇ Á ÆÁÍÉÌÙ 
ÁÎÄ ÒÁÉÓÉÎÇ ÃÈÉÌÄÒÅÎȠ ȣȱ ɉ3ÁÉÎÔ 6ÉÎÃÅÎÔ ÄÅ 0ÁÕÌɊ )Æ 
ÙÏÕ ÁÒÅ ÉÎÔÅÒÅÓÔÅÄ ÉÎ Á ÖÏÃÁÔÉÏÎȟ ÐÌÅÁÓÅ ÃÏÎÔÁÃÔ ÏÎÅ 
ÏÆ ÔÈÅ #Ȣ-Ȣ 0ÒÉÅÓÔÓȢ   

ÈÔÔÐȡȾȾ×××ȢÃÍÅÁÓÔȢÏÒÇȾÖÏÃÁÔÉÏÎÓȾ 
&ÏÒ ÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎ ÏÎ &ÁÉÔÈ &ÏÒÍÁÔÉÏÎ  

0ÒÏÇÒÁÍÓ ÐÌÅÁÓÅ ÃÏÎÔÁÃÔ *ÅÁÎÎÉÅ /ÒÔÉÚȟ $Ȣ2Ȣ%Ȣ 
ɉ4Ɋ αΫβ-ήίί-ΰβΰή Ø Ϋέ 

(/,9 3!#2!-%.43 

)ÎÆÁÎÔ "ÁÐÔÉÓÍ "ÉÒÔÈ ÔÏ ΰ ÙÒÓȢ 
)ÎÆÁÎÔ ÂÁÐÔÉÓÍÓ ÁÒÅ ÃÅÌÅÂÒÁÔÅÄ ÏÎ ÔÈÅ ǢÒÓÔ 3ÕÎÄÁÙ ÏÆ ÅÖÅÒÙ 
ÍÏÎÔÈȢ  "ÁÐÔÉÓÍ ÐÒÅÐÁÒÁÔÉÏÎ ÃÌÁÓÓ ÆÏÒ ÐÁÒÅÎÔÓ ÁÎÄ                        
'ÏÄÐÁÒÅÎÔÓ ÁÒÅ ÈÅÌÄ ÏÎ ÔÈÅ 4ÕÅÓÄÁÙ ÐÒÉÏÒ ÔÏ ÔÈÅ "ÁÐÔÉÓÍ 
3ÕÎÄÁÙȢ  0ÁÒÅÎÔɉÓɊ ÏÒ 'ÏÄÐÁÒÅÎÔɉÓɊȟ ÐÌÅÁÓÅ ÂÒÉÎÇ ÁÎ ÏÒÉÇÉÎÁÌ 
ÂÉÒÔÈ ÃÅÒÔÉǢÃÁÔÅ ÏÆ ÔÈÅ ÃÈÉÌÄ ÔÏ ÔÈÅ ÍÁÉÎ ÏǣÃÅ ×ÈÅÒÅ ÙÏÕ ÃÁÎ 
ÂÅÇÉÎ ÔÈÅ ÐÒÏÃÅÓÓ ÏÆ ÒÅÇÉÓÔÒÁÔÉÏÎ ÆÏÒ ÔÈÉÓ ÂÅÁÕÔÉÆÕÌ ÓÁÃÒÁÍÅÎÔȢ 

#ÈÉÌÄÒÅÎȭÓ &ÁÉÔÈ &ÏÒÍÁÔÉÏÎ ÁÇÅÓ α ÙÒÓȢ ÔÏ Ϋί ÙÒÓȢ 
ɉ"ÁÐÔÉÓÍȟ &ÉÒÓÔ (ÏÌÙ #ÏÍÍÕÎÉÏÎȟ #ÏÎǢÒÍÁÔÉÏÎɊ 
/ÕÒ #ÈÉÌÄÒÅÎȭÓ &ÁÉÔÈ &ÏÒÍÁÔÉÏÎ ÐÒÏÇÒÁÍ ÐÒÏÖÉÄÅÓ              
ÐÒÅÐÁÒÁÔÉÏÎ ÏÆ ÔÈÅ (ÏÌÙ 3ÁÃÒÁÍÅÎÔÓ ÆÏÒ ÃÈÉÌÄÒÅÎȢ  4ÈÅ         
ÐÒÏÇÒÁÍ ÆÏÌÌÏ×Ó $ÉÏÃÅÓÁÎ 'ÕÉÄÅÌÉÎÅÓ ÆÏÒ ÔÈÅ 2ÉÔÅ ÏÆ      
#ÈÒÉÓÔÉÁÎ )ÎÉÔÉÁÔÉÏÎ ÏÆ #ÈÉÌÄÒÅÎȢ 4ÈÅ ÈÏÕÒÓ ÆÏÒ ÃÈÉÌÄÒÅÎΈÓ 
ÆÁÉÔÈ ÆÏÒÍÁÔÉÏÎ ÃÌÁÓÓÅÓ ÁÒÅ 3ÕÎÄÁÙȟ γȡέΪ !Ȣ-Ȣ -ΫȡΪΪ 0Ȣ-Ȣ 

0ÅÎÔÅÃÏÓÔ #ÏÎǢÒÍÁÔÉÏÎ Ϋΰ ÙÒÓȢ ÁÎÄ ÏÌÄÅÒ 
!ÒÅ ÙÏÕ ÂÁÐÔÉÚÅÄ ÁÎÄ ÒÅÃÅÉÖÅÄ &ÉÒÓÔ (ÏÌÙ #ÏÍÍÕÎÉÏÎ ÂÕÔ 
ÈÁÖÅ ÎÏÔ ÃÏÍÐÌÅÔÅÄ ÔÈÅ 3ÁÃÒÁÍÅÎÔ ÏÆ #ÏÎǢÒÍÁÔÉÏÎ ÁÎÄ ÙÏÕ 
ÁÒÅ ÏÖÅÒ ÔÈÅ ÁÇÅ ÏÆ Ϋΰȩ  /ÕÒ #ÏÎǢÒÍÁÔÉÏÎ ÏÎÌÙ ÐÒÏÇÒÁÍ       
ÂÅÇÉÎÓ ÉÎ *ÁÎÕÁÒÙ ÉÎ ÐÒÅÐÁÒÁÔÉÏÎ ÆÏÒ 0ÅÎÔÅÃÏÓÔ #ÏÎǢÒÍÁÔÉÏÎ 
ÔÙÐÉÃÁÌÌÙ ÁÔ ÔÈÅ ÅÎÄ ÏÆ -ÁÙ ÏÒ ÂÅÇÉÎÎÉÎÇ ÏÆ *ÕÎÅȢ   

!ÎÏÉÎÔÉÎÇ ÏÆ ÔÈÅ ÓÉÃË 
#ÁÌÌ ɉαΫβɊ ήίί-ΰβΰή ÔÏ ÍÁËÅ ÁÒÒÁÎÇÅÍÅÎÔÓ ÆÏÒ ÔÈÅ ÓÉÃË ÐÅÒÓÏÎ 
ÔÏ ÒÅÃÅÉÖÅ (ÏÌÙ #ÏÍÍÕÎÉÏÎ ÏÒ ÔÈÅ !ÎÏÉÎÔÉÎÇ ÏÆ ÔÈÅ 3ÉÃË ÁÔ 
ÈÏÍÅȢ 

2ÉÔÅ ÏÆ #ÈÒÉÓÔÉÁÎ )ÎÉÔÉÁÔÉÏÎ ÏÆ !ÄÕÌÔÓ ɉ2Ȣ#Ȣ)Ȣ!ȢɊ 
ɉ"ÅÃÏÍÉÎÇ Á #ÁÔÈÏÌÉÃɊ 

!ÒÅ ÙÏÕ ÂÁÐÔÉÚÅÄȩ (ÁÖÅ ÙÏÕ ÒÅÃÅÉÖÅÄ &ÉÒÓÔ (ÏÌÙ               
#ÏÍÍÕÎÉÏÎȩ  !ÒÅ ÙÏÕ #ÏÎǢÒÍÅÄȩ  !ÄÕÌÔÓ ÁÎÄ ÙÏÕÔÈ ÁÔ ÌÅÁÓÔ 
Ϋΰ ÙÒÓȢ ÏÆ ÁÇÅ ÓÅÅËÉÎÇ ÆÕÌÌ ÉÎÉÔÉÁÔÉÏÎ ÉÎÔÏ ÔÈÅ #ÁÔÈÏÌÉÃ 
#ÈÕÒÃÈ ÁÒÅ ÉÎÖÉÔÅÄ ÔÏ ÅÎÔÅÒ ÉÎÔÏ Á ÐÒÏÃÅÓÓ ÏÆ ÆÁÉÔÈ ÆÏÒÍÁÔÉÏÎȢ  
2#)! ÃÌÁÓÓÅÓ ÁÒÅ ÁÌÌ ÙÅÁÒ ÒÏÕÎÄȢ 

-ÏÎÄÁÙȟ 
-ÁÒÃÈ ΫΫ 

4ÕÅÓÄÁÙȟ 
-ÁÒÃÈ Ϋά 

7ÅÄÎÅÓÄÁÙȟ 
-ÁÒÃÈ Ϋέ 

4ÈÕÒÓÄÁÙ  
-ÁÒÃÈ Ϋή 

&ÒÉÄÁÙȟ 
-ÁÒÃÈ Ϋί 

3ÁÔÕÒÄÁÙȟ  
-ÁÒÃÈ Ϋΰ 

3ÕÎÄÁÙȟ 
-ÁÒÃÈ Ϋα 

/,'#Υ 
 
 
 
 

3*"ȡ 
 

αȡΪΪ0- 
0ÒÁÙÅÒ 'ÒÏÕÐ 

 

 

 

/,'#Υ 
 

β !- -ÁÓÓ ɉ3ÐɊ  
 
 

3*" 
γ !- -ÁÓÓ ɉ%ÎÇɊ 
 

 

 

/,'#Υ 
 

β !- -ÁÓÓ ɉ3ÐɊ 

 
 
 

3*" 
γ !- -ÁÓÓ ɉ3ÐɊ 
 
 

 

/,'#ȡ 
  
αȡΪΪ0- ɉ3ÐɊ 
 
 
 

3*"ȡ 
γȡΪΪ !- ɉ3ÐɊ 
 

 

 
 
 
 
 
 

 

  /,'#ȡ 
 

α 0- -ÁÓÓ ɉ3ÐɊ 

 
αȡΪΪ0-  
*ÏÒÎÁÄÁ  

 
  

3*"ȡ 
γ !- -ÁÓÓ ɉ3ÐɊ 
 

α0- 
#ÈÁÐÌÅÔ ÏÆ  
$ÉÖÉÎÅ -ÅÒÃÙ 

 
 

 

/,'#ȡ 
 

 
 
 
 
 
 

3*"Υ 
 
γ!-ɂΫ0- 
,ÁÄÉÅÓ  
3ÏÄÁÌÉÔÙ 
0ÒÁÙÅÒ 
"ÒÅÁËÆÁÓÔ 

 
 
ί0- -ÁÓÓ 
ɉ%ÎÇɊ  
 
 

 

 /,'#ȡ 

γ!- -ÁÓÓ ɉ%ÎÇɊ 
ΫΫȡΫί !- -ÁÓÓ 
ɉ3ÐɊ 
 
 

 3*"ȡ 
ΫΪ!- -ÁÓÓ ɉ3ÐɊ 
Ϋά0- -ÁÓÓ ɉ%ÎÇɊ 
 

Ϋά0- 
6ÉÒÔÕÓ 4ÒÁÉÎÉÎÇ 

 
 

&ÏÏÄ 3ÁÌÅ ÂÙ 
3ÁÃÒÅÄ (ÅÁÒÔ 
3ÏÃÉÅÔÙ 

 
 
 

3ÅÃÏÎÄ 
3ÕÎÄÁÙ  
/Æ 
,ÅÎÔ 



 

 

,/3 3!#2!-%.4/3 
"ÁÕÔÉÓÍÏ ÐÁÒÁ ÂÅÂÅÓ ÎÁÃÉÍÉÅÎÔÏ Á ΰ ÁđÏÓ 

,ÏÓ ÂÁÕÔÉÓÍÏÓ ÐÁÒÁ ÂÅÂÅÓ ÓÅ ÃÅÌÅÂÒÁÎ ÅÌ ÐÒÉÍÅÒ ÄÏÍÉÎÇÏ 
ÄÅ ÃÁÄÁ ÍÅÓȢ ,Á ÃÌÁÓÅ ÄÅ ÐÒÅÐÁÒÁÃÉĕÎ ÄÅÌ ÂÁÕÔÉÓÍÏ ÐÁÒÁ 
ÌÏÓ ÐÁÄÒÅÓ Ù ÐÁÄÒÉÎÏÓ ÅÓ ÅÌ ÍÁÒÔÅÓ ÁÎÔÅÓ ÄÅÌ ÄÏÍÉÎÇÏ ÄÅÌ 
ÂÁÕÔÉÓÍÏȢ 0ÁÄÒÅÓ Ï 0ÁÄÒÉÎÏÓȟ ÔÒÁÉÇÁ ÅÌ ÃÅÒÔÉǢÃÁÄÏ ÄÅ    
ÎÁÃÉÍÉÅÎÔÏ ÏÒÉÇÉÎÁÌ ÄÅÌ ÎÉđÏ Á ÌÁ ÏǢÃÉÎÁ ÐÒÉÎÃÉÐÁÌ ÄÏÎÄÅ 
ÐÕÅÄÅÎ ÃÏÍÅÎÚÁÒ ÅÌ ÐÒÏÃÅÓÏ ÄÅ ÉÎÓÃÒÉÐÃÉĕÎ ÐÁÒÁ ÅÓÔÅ  
ÈÅÒÍÏÓÏ ÓÁÃÒÁÍÅÎÔÏȢ 
&ÏÒÍÁÃÉĕÎ ÄÅ &Å ÐÁÒÁ .ÉđÏÓ α ÁđÏÓ ÈÁÓÔÁ Ϋί ÁđÏÓ 

ɉ"ÁÕÔÉÓÍÏȟ 0ÒÉÍÅÒÁ #ÏÍÕÎÉĕÎȟ #ÏÎǢÒÍÁÃÉĕÎɊ 
%Ì ÐÒÏÇÒÁÍÁ ÄÅ ÆÏÒÍÁÃÉĕÎ ÄÅ ÆÅ ÐÁÒÁ ÎÕÅÓÔÒÏÓ ÎÉđÏÓ ÓÅ 
ÐÒÅÐÁÒÁ ÌÏÓ ÎÉđÏÓ ÐÁÒÁ ÓÕÓ 3ÁÃÒÁÍÅÎÔÏÓȢ %Ì ÐÒÏÇÒÁÍÁ   
ÓÉÇÕÅ ÌÁÓ $ÉÒÅÃÔÒÉÃÅÓ $ÉÏÃÅÓÁÎÁÓ ÐÁÒÁ ÅÌ 2ÉÔÏ ÄÅ )ÎÉÃÉÁÃÉĕÎ 
#ÒÉÓÔÉÁÎÁ ÄÅ ÌÏÓ .ÉđÏÓȢ ,ÁÓ ÈÏÒÁÓ ÐÁÒÁ ÌÁÓ ÃÌÁÓÅÓ ÓÏÎ  
ÄÏÍÉÎÇÏȟ γȡέΪ !Ȣ-Ȣ -ΫȡΪΪ 0Ȣ-Ȣ 
#ÏÎǢÒÍÁÃÉĕÎ ÄÅ 0ÅÎÔÅÃÏÓÔïÓ Ϋΰ ÁđÏÓ Ù ÁÄÅÌÁÎÔÅ 

Ȫ3Å ÈÁ ÂÁÕÔÉÚÁÄÏ Ù ÒÅÃÉÂÉÄÏ ÌÁ 0ÒÉÍÅÒÁ #ÏÍÕÎÉĕÎ ÐÅÒÏ ÎÏ 
ÈÁ ÃÏÍÐÌÅÔÁÄÏ ÅÌ 3ÁÃÒÁÍÅÎÔÏ ÄÅ ÌÁ #ÏÎǢÒÍÁÃÉĕÎ Ù ÔÉÅÎÅ 
ÍÜÓ ÄÅ Ϋΰ ÁđÏÓ ÄÅ ÅÄÁÄȩ .ÕÅÓÔÒÏ ÐÒÏÇÒÁÍÁ ÄÅ   
#ÏÎǢÒÍÁÃÉĕÎ ÓÏÌÏ ÃÏÍÉÅÎÚÁ ÅÎ ÅÎÅÒÏ ÅÎ ÐÒÅÐÁÒÁÃÉĕÎ 
ÐÁÒÁ ÌÁ #ÏÎǢÒÍÁÃÉĕÎ ÄÅ 0ÅÎÔÅÃÏÓÔïÓ ÔþÐÉÃÁÍÅÎÔÅ ÅÎ    
ÍÁÙÏ Ï ÊÕÎÉÏȢ 

3ÁÃÒÁÍÅÎÔÏ ÄÅ ÌÏÓ ÅÎÆÅÒÍÏÓ 
,ÌÁÍÅ Á ɉαΫβɊ ήίί-ΰβΰή ÐÁÒÁ ÈÁÃÅÒ ÁÒÒÅÇÌÏÓ ÐÁÒÁ ÑÕÅ ÅÌ  
ÅÎÆÅÒÍÏ ÒÅÃÉÂÁ ÌÁ 3ÁÎÔÁ #ÏÍÕÎÉĕÎ Ï ÌÁ 5ÎÃÉĕÎ ÄÅ ÌÏÓ  
%ÎÆÅÒÍÏÓ ÅÎ ÓÕ ÃÁÓÁȢ 
2ÉÔÏ ÄÅ )ÎÉÃÉÁÃÉĕÎ #ÒÉÓÔÉÁÎÁ ÐÁÒÁ !ÄÕÌÔÏÓȡ 2Ȣ)Ȣ#Ȣ!Ȣ 

ɉ#ÏÎÖÅÒÔÉÒÓÅ #ÁÔĕÌÉÃÏɊ 
Ȫ%ÓÔÜ ÂÁÕÔÉÚÁÄÏȩ Ȫ(ÁÓ ÒÅÃÉÂÉÄÏ ÌÁ 0ÒÉÍÅÒÁ #ÏÍÕÎÉĕÎȩ 
Ȫ%ÓÔÜ #ÏÎǢÒÍÁÄÏȩ 3Å ÉÎÖÉÔÁ Á ÌÏÓ ÁÄÕÌÔÏÓ Ù ÊĕÖÅÎÅÓ Ϋΰ 
ÁđÏÓ Ù ÁÄÅÌÁÎÔÅȟ ÑÕÅ ÂÕÓÃÁÎ ÌÁ ÉÎÉÃÉÁÃÉĕÎ ÃÏÍÐÌÅÔÁ ÅÎ ÌÁ 
)ÇÌÅÓÉÁ #ÁÔĕÌÉÃÁ ÐÁÒÁ ÅÎÔÒÁÒ ÅÎ ÕÎ ÐÒÏÃÅÓÏ ÄÅ ÆÏÒÍÁÃÉĕÎ 
ÄÅ ÆÅȢ ,ÁÓ ÃÌÁÓÅÓ ÄÅ 2Ȣ)Ȣ#Ȣ!Ȣ ÓÏÎ ÔÏÄÏ ÅÌ ÁđÏȢ 

 

,ÕÎÅÓȟ 
ΫΫ ÄÅ  
-ÁÒÚÏ 

-ÁÒÔÅÓȟ 
Ϋά ÄÅ 
-ÁÒÚÏ 

-ÉïÒÃÏÌÅÓȟ 
Ϋέ ÄÅ 
-ÁÒÚÏ 

*ÕÅÖÅÓȟ 
Ϋή ÄÅ  
-ÁÒÚÏ 

6ÉÅÒÎÅÓȟ 
Ϋί ÄÅ  
-ÁÒÚÏ 

3ÜÂÁÄÏȟ 
Ϋΰ ÄÅ  
-ÁÒÚÏ 

$ÏÍÉÎÇÏȟ 
Ϋα ÄÅ  
-ÁÒÚÏ 

.3"#ȡ 
 
 

3*"ȡ 
 

 
 

α0-  
#ÉÒÃÕÌÏ  
$Å  

/ÒÁÃÉĕÎ 
 

.3"#ȡ 
β!- -ÉÓÁ ɉ%ÓÐɊ 
 

3*"ȡ 
γ!- 
-ÉÓÁ ɉ)ÎÇɊ 
 

 
 

.3"#ȡ 
β !- -ÉÓÁ ɉ)ÎÇɊ 
 
 
 
3*"ȡ 
γ !- -ÉÓÁ ɉ%ÓÐɊ 
 
 
 
 
 

 

.3"#ȡ 
α0- -ÉÓÁ ɉ%ÓÐɊ 
 
 

3*"ȡ 
γ!- -ÉÓÁ ɉ%ÓÐɊ 
 
 

 
 
 
 
 

 

.3"#ȡ 
 

α 0- -ÉÓÁ ɉ%ÓÐɊ 
α0- *ÏÒÎÁÄÁ 
 
 

 3*"ȡ 
γ!- -ÉÓÁ ɉ%ÓÐɊ 
 

α0- 
#ÏÒÏÎÉÌÌÁ ÄÅ 
,Á $ÉÖÉÎÁ 
-ÉÓÅÒÉÃÏÒÄÉÁ 

.3"#ȡ 
 

  
3*"ȡ 
ί 0- -ÉÓÁ 
ɉ)ÎÇɊ 
 

 
 

 .3"#ȡ 
γ !- -ÉÓÁ ɉ)ÎÇɊ 
ΫΫȡΫί!- -ÉÓÁ ɉ%ÓÐɊ 
 

2ÅÕÎÉĕÎ ÄÅ ,Á  
3ÏÃÉÅÄÁÄ ÄÅÌ  
3ÁÇÒÁÄÏ #ÏÒÁÚĕÎ 

 

3*"ȡ 
ΫΪ!- -ÉÓÁ ɉ%ÓÐɊ 
Ϋά0- -ÉÓÁ ɉ)ÎÇɊ 
 

6ÅÎÔÁ ÄÅ #ÏÍÉÄÁ 
0ÏÒ ,Á 

#ÏÆÒÁÄþÁ ÄÅÌ  
3ÁÇÒÁÄÏ #ÏÒÁÚĕÎ 

 

3ÅÇÕÎÄÏ 
$ÏÍÉÎÇÏ 
$Å 

#ÕÁÒÅÓÍÁ 

3ÁÃÒÁÍÅÎÔÏ ÄÅÌ -ÁÔÒÉÍÏÎÉÏ  
,Á $ÉĕÃÅÓÉÓ ÄÅ "ÒÏÏËÌÙÎȟ Á ÔÒÁÖïÓ ÄÅ ÌÁ /ǢÃÉÎÁ ÄÅ  
&ÏÒÍÁÃÉĕÎ ÄÅ &Åȟ ÏÆÒÅÃÅ ÅÌ 0ÒÏÇÒÁÍÁ ÄÅ 0ÒÅ-#ÁÎÁ Ï  
0ÒÅÐÁÒÁÃÉĕÎ -ÁÔÒÉÍÏÎÉÁÌȢ %ÓÔÅ ÐÒÏÇÒÁÍÁ ÈÁ ÔÏÍÁÄÏ 
ÓÕ ÎÏÍÂÒÅ ÄÅÌ ÐÁÓÁÊÅ ÄÅÌ ÅÖÁÎÇÅÌÉÏ ÅÎ ÅÌ ÑÕÅ *ÅÓĭÓ 
ÁÓÉÓÔÅ Á ÌÁ ÃÅÌÅÂÒÁÃÉĕÎ ÄÅ ÌÁÓ "ÏÄÁÓ ÄÅ #ÁÎÜȢ !Ì    
ÃÏÎÖÅÒÔÉÒ ÅÌ ÁÇÕÁ ÅÎ ÖÉÎÏȟ *ÅÓĭÓ ÎÏÓ ÅÎÓÅđÁ ÑÕÅ ÔÏÄÁ 
ÂÏÄÁ ÔÉÅÎÅ ÄÏÓ ÅÌÅÍÅÎÔÏÓȡ ÅÌ ÄÅ ÃÅÌÅÂÒÁÃÉĕÎ Ù ÅÌ ÄÅ 
ÔÒÁÎÓÆÏÒÍÁÃÉĕÎȢ  3É ÕÓÔÅÄ ÔÉÅÎÅ ÐÒÅÇÕÎÔÁÓ              
ÁÄÉÃÉÏÎÁÌÅÓȟ Ï ÓÉ ÎÅÃÅÓÉÔÁ ÍÜÓ ÉÎÆÏÒÍÁÃÉĕÎ ÐÏÒ ÆÁÖÏÒ 
ÖÉÓÉÔÅ ÎÕÅÓÔÒÁ ÐÜÇÉÎÁ ÄÅ )ÎÔÅÒÎÅÔ ×××ȢÐÒÅ-ÃÁÎÁȢÏÒÇ 
Ï ÌÌÜÍÅÎÏÓ ÁÌ αΫβ-άβΫ-γίήΪȢ  0ÁÒÁ ÕÎÁ ÃÅÒÅÍÏÎÉÁ ÄÅ 
ÍÁÔÒÉÍÏÎÉÏ ÅÎ 3ÁÎ *ÕÁÎ "ÁÕÔÉÓÔÁ Ï .ÕÅÓÔÒÁ 3ÅđÏÒÁ 
ÄÅÌ "ÕÅÎ #ÏÎÓÅÊÏ ÌÏÓ ÁÒÒÅÇÌÏÓ ÄÅÂÅÎ ÈÁÃÅÒÓÅ ÃÏÎ ÅÌ 
0ÁÓÔÏÒ ÐÏÒ ÌÏ ÍÅÎÏÓ Ϋ ÁđÏ ÁÎÔÅÓ ÄÅ ÌÁ ÆÅÃÈÁ ÄÅ ÌÁ  
ÂÏÄÁȢ 

2ÅÃÏÎÃÉÌÉÁÃÉĕÎ 
3ÜÂÁÄÏ ÅÎ 3ÁÎ *ÕÁÎ "ÁÕÔÉÓÔÁ Á ÌÁÓ ήÐÍȟ ÓÉ ÎÅÃÅÓÉÔÁÓ 
ÏÔÒÁ ÄþÁ ÌÌÁÍÅ Á ɉαΫβɊ ήίί-ΰβΰή ÐÁÒÁ ÓÅÒ ÕÎ ÓÉÔÁ  

6ÏÃÁÃÉÏÎÅÓ 
Ή5ÎÁ ÖÏÃÁÃÉĕÎ ÅÓ ÕÎÁ ÌÌÁÍÁÄÁ ÄÅ $ÉÏÓ ÐÁÒÁ ÈÁÃÅÒ 
ÁÌÇÏȢ ,Á ÖÏÃÁÃÉĕÎ ÄÅ ÌÏÓ !ÐĕÓÔÏÌÅÓ ÆÕÅ ÕÎ ÌÌÁÍÁÄÏ ÄÅ 
$ÉÏÓ ÐÁÒÁ ÉÍÐÌÁÎÔÁÒ ÌÁ ÆÅ ÅÎ ÔÏÄÏ ÅÌ ÍÕÎÄÏȠ ÌÁ      
ÖÏÃÁÃÉĕÎ ÄÅ ÕÎ ÒÅÌÉÇÉÏÓÏ ÅÓ ÕÎ ÌÌÁÍÁÄÁ ÄÅ $ÉÏÓ ÐÁÒÁ 
ÏÂÓÅÒÖÁÒ ÌÁÓ 2ÅÇÌÁÓ ÄÅ ÌÁ ÖÉÄÁ ÒÅÌÉÇÉÏÓÁȠ ÌÁ ÖÏÃÁÃÉĕÎ 
ÄÅ ÌÁÓ ÐÅÒÓÏÎÁÓ ÃÁÓÁÄÁÓ ÅÓ ÕÎ ÌÌÁÍÁÄÏ ÄÅ $ÉÏÓ ÐÁÒÁ 
ÓÅÒÖÉÒÌÅ ÅÎ ÅÌ ÅÓÔÁÂÌÅÃÉÍÉÅÎÔÏ ÄÅ ÕÎÁ ÆÁÍÉÌÉÁ Ù ÃÒÉÁÒ 
ÈÉÊÏÓȠ ȢȢȢ Ήɉ3ÁÎ  6ÉÃÅÎÔÅ ÄÅ 0ÁĭÌɊ 3É ÕÓÔÅÄ ÅÓÔÜ         
ÉÎÔÅÒÅÓÁÄÏ ÅÎ ÕÎÁ ÖÏÃÁÃÉĕÎȟ ÈÁÂÌÁ ÃÏÎ ÕÎÏ ÄÅ ÌÏÓ 
0ÁÄÒÅÓȢ ÈÔÔÐȡȾȾ×××ȢÃÍÅÁÓÔȢÏÒÇȾÖÏÃÁÔÉÏÎÓȾ 
0ÁÒÁ ÍÜÓ ÉÎÆÏÒÍÁÃÉĕÎ ÄÅ ÌÁ ÐÒÏÇÒÁÍÁ ÄÅ        
&ÏÒÍÁÃÉĕÎ ÄÅ &Åȟ ÈÁÂÌÁ ÃÏÎ *ÅÁÎÎÉÅ /ÒÔÉÚȟ 
$Ȣ2Ȣ%Ȣ ɉ4Ɋ αΫβ-ήίί-ΰβΰή Ø Ϋέ 


